
 

 

 

 

 
 

 

(Versión al castellano desde “[Il faut remercier Nikolaievsky]”, en L. Trotsky, Oeuvres, Tomo 11, Institut 

Léon Trotsky, París, 1981, página 53; también para las notas. Carta a L. Sedov.) 

 

 

Querido amigo1, 

Con la presente te envío: 

a) El final del libro Revolución traicionada (pp. 178-233). 

b) La lista de las modificaciones que hay que introducir en los capítulos 

precedentes. Es muy importante llamar la atención del traductor sobre esto (manuscrito y 

lista de correcciones se han enviado en dos ejemplares). 

c) Una copia de la carta que he enviado a Nueva York a Sara2 en la que se ve, 

claramente, dónde están las cosas en lo concerniente a las ediciones norteamericana e 

inglesa. Pienso entenderme con Simon & Schuster. Pero es posible que haya que tomar 

al editor inglés como punto de partida. Por eso hay que continuar las discusiones con él. 

d) El extracto de Gide que me has enviado. El traductor podrá necesitar una parte 

de esta cita. 
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1 León Sedov (1906-1938), primogénito de Trotsky y Natalia Sedova, militante de la Oposición de Izquierda 

en la URSS, había escogido acompañar a su padre en la deportación, en el exilio, y había sido su 

lugarteniente y factótum. Había fijado su residencia en Berlín en 1931 y había trabajado en dirección a la 

URSS. Tras la victoria de Hitler, encontró asilo en París. Era miembro del SI, responsable de la “sección 

rusa” y del Biulleten Oppositsii y hombre de confianza de su padre particularmente para las cuestiones de 

edición. 
2 Ver en esta misma serie de nuestras EIS: “[Para la edición norteamericana del libro de la URSS]”. 

[Hay que darle las gracias a Nikolaievsky] 
León Trotsky 

4 de agosto de 1936 
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